
НИЕ, ВИЛЕМ-AЛЕКСАНДЪР,

ПО БОЖИЯТА ВОЛЯ, 
КРАЛ НА НИДЕРЛАНДИЯ,
ПРИНЦ НА ОРАНЖ-НАСАУ

И Т.Н. И Т.Н., И Т.Н.,

Указ от TBE
относно изменението на Указа относно закона за стоките относно приготвянето и 
обработването на храни във връзка с изменението на микробиологичните 
изисквания относно хранителните и питейните продукти и изменението на Указа 
относно закона за стоките относно хигиената на храните във връзка с 
изменението на правилата за суровото мляко и суровата сметана, предназначени 
за директна консумация от човека 

По предложение на Нашия министър на здравеопазването, благосъстоянието и 
спорта от ..., референтен номер TBE,
 
като взехме предвид член 4, параграф 1, член 5, параграфи 1 и 6, член 6, член 8, 
параграф 1 и член 32б от Закона за стоките,

след като изслушахме Консултативния отдел към Държавния съвет (Становище от
да се въведе датата на становището на Държавния съвет, № , да се въведе № на 
становището, Държавен съвет),

като взехме предвид подробния доклад на министъра на здравеопазването, 
благосъстоянието и спорта от да се вмъкне датата на подробния доклад, да се 
вмъкне референтния номер на подробния доклад),

одобряваме и постановяваме, както следва:

Член I

Член 4 от Указа относно закона за стоките относно приготвянето и обработването 
на храни се изменя, както следва: 

1. В параграф 1, буква в), думите „годни за обработване Staphylococcus aureus“ се 
заменят с „позитивни на коагулаза стафилококи (Staphylococcus aureus и други 
видове)“. 
2. Букви в)—д) се преномерират на г)—е) и се вмъква буква, която гласи: 
в) произвеждащи токсин Шига E. coli (STEC) не се откриват в 25 g или ml;
3. Параграф 3 понастоящем гласи:
3. Параграф 1 също така не се прилага за хранителни и питейни продукти, които 
не са преминали обработване за намаляване на микроорганизмите и се 
консумират при обичайна употреба, само след като крайният потребител е 



приложил загряване или друго обработване, с което се намаляват патогенните 
микроорганизми до безвредни количества.

Член ІІ

Указът относно закона за стоките относно хигиената на храните се изменя, както 
следва: 

A

В член 2, параграф 5, „сурово краве мляко“ се заменя със „сурово мляко и сурова 
сметана“, и „член 8“ се заменя с „членове 8 и 8а“.

Б

Заглавието на параграф 5 се заменя със следното:
Параграф 5. Сурово мляко и сурова сметана

В
 
Член 8 понастоящем гласи:

Член 8
1. Суровото мляко и суровата сметана, предназначени за директна консумация от 
човека, се доставят само на потребителя или на местните търговци на дребно, 
които директно доставят на потребителя от стопанството, където тези продукти 
са били произведени.
2. Операторът на дадено стопанство, в което суровото мляко и суровата сметана 
са произведени, може да доставя тези продукти на потребителя на място:
а) ако суровото мляко и суровата сметана са доставени в неохладено състояние: в 
срок от два часа от производството; 
б) ако суровото мляко и суровата сметана са охладени до температура не повече 
от 4 °C непосредствено след производството, и са съхранявани при тази 
температура до доставянето: в срок от 72 часа от производството.
3. Операторът, посочен в параграф 2, може да доставя или изпраща сурово мляко 
и сурова сметана в замразено състояние до потребителя на местно равнище:
а) ако суровото мляко и суровата сметана са замразени до температура не повече 
от – 18 °C в срок от 24 часа от производството и са съхранявани при тази 
температура до доставянето или изпращането; и
б. ако изпращането се извършва по такъв начин, че температурата на продукта 
остава постоянна по време на транспортирането или достига най-много - 15 °C.
4. Параграф 3 се прилага, mutatis mutandis, за доставянето или изпращането на 
сурово мляко и сурова сметана в замразено състояние до местните търговци на 
дребно, ако тези продукти са предназначени за директно доставяне до 
потребителя.
5. Суровото мляко и суровата сметана, предназначени за директна консумация от 
човека, следва да отговарят на:
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а) критериите, посочени в приложението; и
б) критериите, посочени в член 4, параграф 1 от Указа относно закона за стоките 
относно приготвянето и обработването на храни. 
6. Операторът, посочен в параграф 2, организира изследването на сурово мляко 
най-малко два пъти месечно за общия брой аеробни микроорганизми при 30 °C.
7. Изследването, посочено в параграф 6, се извършва в края на периода на 
съхранение на млякото, но не по-късно от 72 часа след производството. Това 
изследване може да се извършва по-рано, когато е правдоподобно броят на 
микроорганизмите също така да отговаря на критерия, определен в 
приложението, в края на периода на съхранение.
8. Операторът, посочен в параграф 2, организира изпитването на сурово мляко за 
Salmonella, Campylobacter и произвеждащи токсин Шига E. coli (STEC) най-малко 
веднъж месечно. Честотата на това изследване може да бъде намалена 
наполовина, ако резултатите отговарят на критериите, посочени в параграф 5, в 
продължение на шест месеца последователно. 
9. Операторът съхранява данните от изследванията, посочени в параграфи 6 и 8, в
продължение на две години и ги държи на разположение на надзорния орган.

Г

В член 8 се добавя параграф, който гласи следното:
10. Операторът, посочен в параграф 2, който извършва дейност, посочена в 
параграф 1, съобщава това на Нашия министър. Уведомлението се осъществява 
чрез електронен формуляр, предоставен от Нашия министър. Нашият министър 
предоставя подробните данни от уведомлението на отговорните лица съгласно 
член 25а, параграф 1 от Закона за стоките за осъществяването на мониторинг във 
връзка със спазването на правилата, определени в настоящия член.

Д

След член 8 се вмъква нов член, който следва да гласи следното:

Член 8a
1. Операторът, посочен в член 8, параграф 2, гарантира, че върху контейнерите 
със сурово мляко или сурова сметана, предназначени за директна консумация от 
човека, с изключение на доилния резервоар, са посочени датата и часът на 
събиране на суровото мляко или суровата сметана.
2. Операторът, посочен в член 8, параграф 2, гарантира, че върху опаковката на 
суровото мляко и суровата сметана, предназначени за директна консумация от 
човека, или в непосредствена близост до тези продукти, ако са опаковани само 
при доставянето, е нанесен следният текст по ясно четим начин: 
а) в случай на сурово мляко или сурова коластра: СУРОВО МЛЯКО/КОЛАСТРА * ДА 
СЕ ИЗПОЛЗВА В ДЕНЯ НА ЗАКУПУВАНЕТО * ДА НЕ СЕ ПРЕДОСТАВЯ ВЪЗМОЖНОСТ ЗА 
РАЗВИТИЕ НА ВРЕДНИТЕ БАКТЕРИИ * ТОПЛИННАТА ОБРАБОТКА ПРЕДИ ИЗПОЛЗВАНЕ 
Е ПРЕПОРЪЧИТЕЛНА;
б) в случай на сурова сметана: СУРОВА СМЕТАНА * ДА СЕ ИЗПОЛЗВА В ДЕНЯ НА 
ЗАКУПУВАНЕТО * ДА НЕ СЕ ПРЕДОСТАВЯ ВЪЗМОЖНОСТ ЗА РАЗВИТИЕ НА ВРЕДНИТЕ 
БАКТЕРИИ * ТОПЛИННАТА ОБРАБОТКА ПРЕДИ ИЗПОЛЗВАНЕ Е ПРЕПОРЪЧИТЕЛНА.
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3. Чрез дерогация от параграф 2, текстът „ДА СЕ ИЗПОЛЗВА В ДЕНЯ НА 
ЗАКУПУВАНЕТО“ не е задължителен, ако опаковката съдържа срок на минимална 
трайност или краен срок за консумация.

Е 

Приложението, определено в приложението към настоящия указ, се добавя към 
Указа относно закона за стоките относно хигиената на храните.

Член ІІI

Следните раздели се добавят към раздел В-27 от приложението към Указа относно
закона за стоките относно административните глоби: 

В-27.9 Член 2, 
параграф 5, 
във връзка с 
член 8, 
параграф 4

525 EUR 1 050 EUR X

В-27.10 Член 2, 
параграф 5, 
във връзка с 
член 8, 
параграф 5

525 EUR 1 050 EUR X

В-27.11 Член 2, 
параграф 5, 
във връзка с 
член 8, 
параграф 6

525 EUR 1 050 EUR X

В-27.12 Член 2, 
параграф 5, 
във връзка с 
член 8, 
параграф 7

525 EUR 1 050 EUR X

В-27.13 Член 2, 
параграф 5, 
във връзка с 
член 8, 
параграф 8

525 EUR 1 050 EUR X

В-27.14 Член 2, 
параграф 5, 
във връзка с 
член 8, 
параграф 9

525 EUR 1 050 EUR X

В-27.15 Член 2, 
параграф 5, 
във връзка с 
член 8, 
параграф 10

525 EUR 1 050 EUR X
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В-27.16 Член 2, 
параграф 5 
във връзка с 
член 8а, 
параграф 1

525 EUR 1 050 EUR X

В-27.17 Член 2, 
параграф 5 
във връзка с 
член 8а, 
параграф 2

525 EUR 1 050 EUR
X

Член ІV

Настоящият указ влиза в сила от TBE с изключение на член II(Г), който влиза в сила
към момента, който следва да бъде определен с кралски указ.

С настоящото разреждаме настоящият указ, заедно със свързания с него 
обяснителен меморандум, да бъдат публикувани в Бюлетина за законите и 
указите.

Министър на здравеопазването, благосъстоянието и спорта,
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Приложение към член II, раздел В

Приложение „Критерии за сурово мляко“
(Приложение, както е посочено в член 8, параграф 5, буква а) от Указа относно 
закона за стоките относно хигиената на храните)

Параметър Стойност на параметъра
Общ брой аеробни 
микроорганизми при 30 °C

≤ 25 000 на ml за сурово мляко от крави или 
биволи

Общ брой аеробни 
микроорганизми при 30 °C

≤ 50 000 на ml за сурово мляко от камили, 
едногърби камили, коне или магарета

Общ брой аеробни 
микроорганизми при 30 °C

≤ 100 000 на ml за сурово мляко от кози, овце
или други видове животни
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